
Глава 284: Справка (2)

С помощью людей, которых привел Чанди, смелые нападающие-варвары были быстро схвачены
в плен. Только тогда, когда пришел Мо Ченгги, чтобы спросить Вэньцин о ситуации, он узнал,
что Чанди поехал за Чу Лянь.

Мо Ченгги быстро собрал группу людей, чтобы следовать в направлении, в котором уехал Сан
Санланг.

К тому времени, когда он понял, что он уже на коне и едет вдогон, Хэ Чанди не знал, о чем и
думать.

Он был в недоумении от самого себя. Он явно ненавидел эту женщину, так как в своей
прошлой жизни она вызвала его страшную судьбу. Теперь, когда он перевоплотился, он
должен был мучить ее из мести. Когда его чувства к ней начали меняться?!

Холодный ветер завывал в ушах, а сердце Чанди находилось в беспокойстве. Он только что
понял, что он не мог выразить и сформулировать свои чувства к Чу Лянь в этой жизни. Однако
одно было ясно. На этом чрезвычайно критическом этапе он не хотел, чтобы с ней что-то
случилось, по крайней мере, не сейчас.

Когда Чанди натолкнулся на тяжело раненую Вэньлан с мертвым Тухуном рядом с ней,
выражение его лица стало еще мрачнее.

Он спросил Вэньлан о местонахождении Чу Лянь. У него было достаточно времени, чтобы
бросить бутылочку исцеляющего бальзама Вэньлан, прежде чем снова сбежать.

Тухуны!

Глаза Чанди превратились в черные дыры от отвращения. Он стиснул зубы, чувствуя желание
разорвать каждого Тухуна, которого он сможет найти!

Он хрипел в сердце своем. Разве эта злая женщина не была полна коварства в своей прошлой
жизни? Она делала это с помощью мошенничества, и ее мысли были слишком упорядоченными
и утонченными. В прошлой жизни она подвела его слишком ужасной судьбе. Как она
превратилась в такую слабачку в этой жизни? Ее даже преследовали тухуны!

Хммм! Бесполезная!

Пока Хэ Чанди внутренне жаловался, глубоко погребенная и неоткрытая часть его психики
осознала, что его жалобы высказывались для того, чтобы успокоить себя самого.



Казалось, что при воспоминании, какой хитрой и порочной была Чу Лянь означало, что она
отлично справится при преследовании этих тухунов. Им что, жить надоело? Что делали эти
двое нищих тухунов в великой схеме вещей? Она определенно будет в порядке.

Хэ Чанди еще крепче сжал свои поводья и направил свою лошадь вперед. Несмотря на то, что
Хэ Санланг обычно любил лошадей, в нынешних обстоятельствах он не мог заботиться о своем
собственном драгоценном коне.

Он следовал за копытами, оставленными тухунами, и, наконец, заметил их впереди.

Преследуя, Хэ Чанди увидел, что перед ними скакала красная каштановая лошадь. Маленькая
фигура была растянута на ее спине.

В его сердце поднялось волнение, когда его глаза наконец остановились на Чу Лянь. Как и
ожидалось, эта злая женщина была сплошным бедствием. Как с ней что-то могло случиться так
легко?

Тем не менее, его сердце подпрыгнуло к горлу, когда он увидел, как один из тухунов нацелил
свой лук в спину Чу Лянь.

Зрачки Чанди сжались, а его руки задвигались быстрее, чем его мысли. Он взял свое красное
копье и бросил его вперед.

В следующее мгновение он услышал крик Тухуна. Хэ Чанди наблюдал, как руки, натягивающие
лук, потеряли силу, лук упал в сторону Тухуна, стрела упала и затерялась где-то на земле.

По какой-то причине, когда Хэ Санланг подумал о том, как эта резкая стрела могла пронзить
тонкую спину Чу Лянь и заставить течь ее малиновую кровь, его спокойное выражение лица
почти разбилось на куски.

Раненый Тухун прижался к крупу своей лошади с красноватым копьем, торчащим из правого
плеча. Кончик копья вошел прямо, пронзив его насквозь и увязнув там, окрашенный в красный
цвет.

Однако, кроме начального вскрика от боли, раненый Тухун потом замолчал. Несмотря на то,
что его лицо было смертельно бледным и покрылось холодным потом, он не издал ни единого
звука. Он просто лег на спину своего коня, держась в напряжении, обратив пристальный
взгляд на Хэ Чанди, который приближался к нему в погоне.

Брови Санланга собрались вместе. Судя по его невероятной выносливости, этот Тухун,
вероятно, не был нормальным солдатом!

После подобного открытия Хэ Чанди не посмел быть беззаботным. Он вытащил меч из ножен и



поехал вперед.

Тухун явно не осмелился недооценивать Хэ Чанди. Взглянув на броню, которую тот носил,
Тухун более или менее догадался, что он был одним из высокопоставленных военных офицеров
Великой Династии Ву.

Другой Тухун также вытянул свой длинный лук и выстрелил в Хэ Чанди.

Верховая езда и стрельба из лука были сильной стороной тухунов. Все их воины были
опытными стрелками, которые могли стрелять в цель с совершенной точностью.

Тухун выпустил семь или восемь стрел. Несмотря на большой опыт, суровое обучение, а также
ежедневную подготовку в армии, Хэ Чанди не мог уклониться ото всех выстрелов с такого
близкого расстояния.

Звуки клинка означали количество раз, когда длинный меч сталкивался со стрелками в
воздухе. Хотя ни одна из стрел не повредила Хэ Чанди, его меч не мог полностью блокировать
их всех, и он не мог избежать небольшой царапины.

Два тухуна не ожидали, что с Чанди будет трудно справиться. Когда они увидели, что Хэ Чанди
все ближе и ближе, они обменялись взглядами и бросили свою погоню, чтобы рассеяться и
убежать.

Как мог Чандзи так легко отпустить их? С быстрым рывком поводьев он начал гоняться за
тухуном, который стрелял в него.

Лошадь Хэ Чанди ехала быстро: он догнал этого Тухуна в мгновение ока. Он дважды взмахнул
своим длинным мечом, и этот варвар скатился с лошади, уже мертвый, не успев даже
крикнуть.

Повернувшись, чтобы преследовать Тухуна, который был пронзен его копьем с красным
наконечником, Хэ Чанди внезапно услышал пронзительный крик Чу Лянь.
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